
 

 

 

Smlouva o poskytování služeb č. 4/2024   

uzavřená dle ust. § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku (dále rovněž jen jako  

„OZ“)   

 

I. Smluvní strany   

1.  Centrála cestovního ruchu – Jižní Morava, z.s.p.o., IČ: 750 63 638   
se sídlem Brno, Radnická 365/2, PSČ: 602 00   

společnost zapsaná ve spolkovém rejstříku vedeném u KS v Brně pod zn. L 19544  

zastoupena Bc. Martinou Grůzovou, MSc., ředitelkou   

(dále rovněž jen jako „Strana A“)   

a   

2.  Polášek & company, s.r.o., IČ: 17184444   

se sídlem Dittrichova 346/4, 120 00 Praha 2   

zastoupena Ing. Jaromírem Poláškem, jednatelem    

(dále rovněž jen jako „Strana B“),   

 

uzavírají tuto smlouvu o obchodní spolupráci dle ust. § 1746 odst. 2 OZ.   

 

II. Úvodní ustanovení   

1.  Strana  A  je  zájmovým  sdružením  právnických  osob  působící  v cestovním  ruchu,  pečující  o   

informovanost lidí v kraji, prezentující jižní Moravu směrem dovnitř (ČR) i navenek (zahraničí),  

resp. jeho činností je koordinace rozvoje a udržitelnost cestovního ruchu na jižní Moravě (dále  

rovněž jen jako „Činnost“).   

2.  Strana  A  Činnost  provozuje  prostřednictvím  informačních  materiálů  a  online  kanálů,  jejichž  

pomocí dochází k propojení osob zainteresovaných na rozvoji a poskytování služeb cestovního  

ruchu a odběratelů/návštěvníků.   

3.  Strana  B  prohlašuje,  že  je  nezávislým  podnikatelem  disponujícím  příslušným  živnostenským  

oprávněním pro předmět podnikání, zkušenosti a dostupné dostatečné technické a personální  

zajištění k plnění dle této smlouvy.   

4.  Vzhledem k tomu, že Strana A má zájem na dalším zkvalitnění a zefektivnění svých aktivit v rámci  

Činnosti, přičemž Strana B má zájem a je připraven Stranu A v této její snaze podpořit, se smluvní  

strany dohodly na navázání smluvní spolupráce, a to za podmínek blíže specifikovaných touto  

smlouvou.   

 

III. Předmět smlouvy   

1.  Předmětem této smlouvy je:   

a)   Stanovení  obecných  pravidel  a  podmínek  spolupráce  obou  smluvních  stran  týkající  se   

poradenských služeb a koordinace projektu „Návštěvnická karta Jižní Moravy – MojaKarta“.   

b)  Stanovení podmínek pro nakládání s důvěrnými informacemi.   
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2.  Strana B se zavazuje po dobu trvání a na základě této smlouvy na vlastní nebezpečí a osobně  

poskytovat  pro  Stranu  A,  dle  jejích  dílčích  požadavků  službu  s označením  „Konzultační  a  

koordinační služby v rámci projektu MojaKarta“ (dále rovněž jen jako „Služba“).   

3.  Za  poskytování  Služby  se  Strana  A  zavazuje  hradit  Straně  B  odměnu  způsobem  a  ve  výši  

dohodnutými v této smlouvě.   

4.  Strana B může – bude-li tak předem dohodnuto – v rámci poskytování Služby vystupovat jménem  

Strany A, není ale oprávněna za Stranu A právně jednat a zastupovat ji, tuto jakkoli zavazovat  

v podobě uzavírání smluv a dohod, uplatňování či uznávání nároků, resp. vzdávání se jich.   

IV. Pravidla a podmínky spolupráce, odměna, platební podmínky   

1.  Cena za dohodnuté práce, sankce a termíny:   

a)   Cena   za  poskytování  Služeb  byla  dohodou   smluvních  stran  stanovena  na   

částku  750 Kč/hodina. Jedná se o částku konečnou, přičemž Strana B není plátcem DPH.   

b)  Strana A uhradí sjednanou úplatu, za dokončené Služby Straně B, a to na základě faktury  

Strany B vystavené se splatností 14 dnů od doručení faktury Straně A.    

c)   Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu. V případě, že faktura nebude  

splňovat tyto náležitosti, je Strana A oprávněna vrátit fakturu na dopracování, resp. opravu.  

Také v případě, že výška fakturované sumy nebude odpovídat podkladům Strany A, je Strana  

A oprávněna vrátit fakturu Straně B k přepracování. Nová lhůta splatnosti počíná okamžikem  

doručení opravené faktury Straně B. Pokud den splatnosti připadne na sobotu, neděli nebo  

svátek, splatnost takové faktury se posouvá na nejbližší následující pracovní den. Fakturovaná  

částka se považuje za zaplacenou dnem připsání fakturované částky na účet Strany B uvedený  

ve faktuře.   

Strana A, ve smyslu ust. § 26 odst. 3 zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění  

pozdějších  předpisů,  souhlasí  se  zasíláním  daňových  dokladů  v elektronické  podobě  na  

adresy:     

d)  V případě  nedodržení  smluveného  termínu/smluvených  dílčích  termínů  pro  dokončení  

Služeb Stranou B pro Stranu A se sníží cena za Služby vyplacená Stranou A Straně B, resp.  

Stran B není oprávněna fakturovat dokončené Služby, které neodevzdá řádně a včas.   

Současně  v případě  nedodržení  smluveného  termínu/smluvených  dílčích  termínů  

pro  dokončení Služeb Stranou B pro Stranu A je Strana A oprávněna požadovat od 

Strany B  náhradu  za  veškeré  škody,  které  Straně  A  vznikly  v souvislosti  s nedodržením  

termínu  dokončení Služeb Stranou B pro Stranu A.   

2.  Není-li  v individuálních  případech  dohodnuto  mezi  smluvními  stranami  jinak,  odměna  

za  poskytování Služeb zahrnuje veškeré náklady Strany B spojené s poskytováním Služeb dle 

této  smlouvy (např. výpočetní technika, přístup k internetu, licence, vstupy apod.).   

3.  Strana B se zavazuje poskytovat straně A služby jmenované níže:   

•  poradenství v rámci rozvoje systému    

o  základní fungování, rezervační systémy, zúčtovací centrum,   

•  tvorby manuálů   
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•  rozvoj spolupráce s partnery   

•  školení systému   

•  analýzy trhu v oblasti karet a dalšího rozvoje   

 

4.  Strana A bude se Stranou B v rámci poskytování Služeb komunikovat prostřednictvím e-mailu,  

telefonicky či osobně, přičemž jí takto bude předávat informace, termíny, pokyny, dotazy apod.  k 

poskytování Služeb (dále jen „Komunikace“). Strana B je povinna reagovat na tuto Komunikaci  

okamžitě nebo v co možná nejkratším termínu, tj. nejdéle do 3 (tří) pracovních dnů.   

5.  V rámci Komunikace bude vymezeno konkrétní určení Služeb, jejichž dodávka bude prováděna,  

stanovení místa a času dodání a případně i maximální časový rozsah pro splnění, nebo jejich cena,  

bude-li třeba individuální domluvy.   

6.  V případě, že strana B nebude schopna z náhlých a nepředpokládatelných důvodů dodržet termín  

provedení  Služeb  (nemoc,  úraz  apod.)  je  povinna  osobně  o  takové  skutečnosti  Stranu  A  

bezodkladně informovat.    

7.  Strana B je rovněž povinna informovat Stranu A o plánovaných překážkách v poskytování Služeb  

(plánované operace, lázeňská léčba, dovolená apod.), dále jen „překážky“ nejpozději okamžitě po  

jejich naplánování.   

8.  V případě vzniku jakýchkoliv komplikací nebo zdržení s poskytováním Služeb je Strana B povinna  

o takových skutečnostech bezodkladně informovat Stranu A.   

9.  Veškeré výsledky činnosti Strany B na základě této smlouvy předá Strana B Straně A způsobem a  

ve formě běžně odpovídající jejich plánovanému využití nejpozději do 31. 3. 2026 nebo ke dni  

ukončení smlouvy.    

 

10.  Strana B se bude při poskytování Služeb dle této smlouvy řídit pokyny Strany A, neodporují-li tyto  

obecně závazným právním předpisům, bude plně respektovat její oprávněné zájmy a postupovat  

při plnění Služeb s odbornou péčí.    

11.  Strana B je povinna zajistit, aby veškeré textové výstupy Služeb byly v souladu s pravidly českého  

pravopisu (případně jiného příslušného jazyka dle zadání Strany A). Ustanovení předchozí věty  

platí i v případě, kdy Strana A v souladu s touto smlouvou příslušnou komunikaci takový textový  

výstup  schválí.  Ustanovení  první  věty  však  neplatí  pro  případ,  že  se  bude  jednat  o  použití  

slangových výrazů, či anglikanismů, které se běžně používají v oblasti online marketingu, nebo  

které Strana A výslovně požaduje.    

12.  Strana B dále prohlašuje, že je materiálně, odborně, jakož i kapacitně způsobilá a řádně vybavena  k 

poskytování  Služby  na  základě  této  smlouvy.  Služby  bude  Strana  B  zajišťovat  vlastními  

prostředky, pomůckami a nástroji.    

 

V. Licenční ujednání (autorská a užívací práva)   

1.  Strana  B  se  zavazuje  zabezpečit  veškerá  potřebná  práva  a  licence  na  použití  jakéhokoli  díla   

vytvořeného nebo poskytnutého Straně A v rámci plnění Služeb dle této smlouvy, a to v souladu  

se zákonem č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o  

změně  některých  zákonů  (dále  jen  „Autorský  zákon“),  tak,  aby  bylo  možné  nerušené  užití   
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jakýchkoli dodaných autorských děl Stranou B, a to v rozsahu výhradní licence, opravňující ke  

všem způsobům užití díla, kterými lze dílo užít, časově neomezená, bez povinnosti ji využít a  

s možností převést veškerá práva na třetí osobu formou licence či postoupením práv, nebude-li  

mezi  stranami  sjednána  jinak,  bez  územního  omezení  s  tím,  že  Strana  A  je  oprávněna  díla  

podléhající ochraně podle autorského zákona užít v původní nebo zpracované či jinak změněné  

podobě, samostatně nebo v souboru anebo ve spojení s jiným dílem či prvky. Stejně tak Strana B  

dodáním plnění uděluje Straně A licenci k vlastnímu autorskému dílu ve stejném výše uvedeném  

rozsahu,  s tím,  že  poskytne  výhradní  licenci  (tzn.,  že  Strana  B  není  oprávněna  využít  dílo  

vzniknuvší v souvislosti s poskytováním Služeb, a to ani část či části, ve svůj prospěch nebo ve  

prospěch třetích stran, zejména – nikoliv však výlučně – není Strana B předmětné oprávněna  

prodávat, pronajímat, rozmnožovat nebo upravovat. Strana B odpovídá za to, že v souvislosti  

s licencí poskytnutými právy nebudou vůči Straně A s úspěchem uplatněna práva třetích osob.   

2.  Smluvní strany se dohodly, že licence je bez dalšího poskytnuta Straně vždy okamžikem předání  

plnění Služeb, na které se licence poskytuje.   

3.  Nebude-li  Strana  B  schopna  zajistit  licenci  v rozsahu  dle  předchozích  odstavců,  je  povinna  

Stranu A před započetím plnění o všech omezeních licence písemně nebo elektronickou formou  

informovat (vč. informace o případných dodatečných nákladech v celém požadovaném rozsahu)  a  

vyžádat  si  instrukce;  v takovém  případě  není  Strana  B  bez  písemného  nebo  elektronického  

schválení od Strany A oprávněna započít poskytovat plnění Služeb.   

4.  V případě, že bude nutné Straně B Stranou A dodat jakékoli materiály či podklady, které mohou  

podléhat autorskoprávní ochraně, zavazuje se Strana A zabezpečit možnost jejich volného využití  

Stranou B pro potřeby plnění jejího smluvního závazku, a to zejména v rozsahu jejich jakéhokoli  

zpracování, úpravy, rozmnožení, šíření a sdělování díla či jeho rozmnoženin jakýmkoli způsobem,  

využití díla nebo jeho části k vytvoření jiného díla apod., ovšem vždy za účelem dosažení předmětu  

této smlouvy.   

5.  Smluvní  strany  se  budou  bezodkladně  informovat  o  jakýchkoli  pochybnostech  ve  vztahu  k  

respektování  a  dodržování  autorských  práv  a  poskytnou  si  maximální  součinnost  při  nápravě  

vzniklých kolizí, a to včetně například pozdržení plnění či přerušení užívání autorských děl až do  

vyjasnění právního stavu či nápravě jeho nedostatků. Bude-li jedné ze smluvních stran způsobena  

škoda z důvodu náležitého nevypořádání autorskoprávních nároků či neposkytnutí užívacích práv  

v rozsahu potřebném k naplnění předmětu této smlouvy druhou smluvní stranou, zavazuje se  

taková smluvní strana odškodnit poškozenou smluvní stranu.   

 

VI. Důvěrnost informací   

1.  Důvěrnými informacemi se pro účely této smlouvy považují veškeré informace, o kterých se Strana   

B na základě a/nebo v souvislosti s plněním této smlouvy dozví, bez ohledu na formu a způsob  

jejich sdělení či zachycení, jež nejsou pro veřejnost obecně přístupné, a zahrnují zejména ale nikoli  

výlučně:   

a)   Informace o zaměstnancích a externích spolupracovnících, seznamy zákazníků a dodavatelů,  

specifikace  a  názvy  služeb  Strany  A,  obchodní  tajemství,  nákresy  a  diagramy,  know-how,  

zpracované  nebo  uspořádané  údaje,  počítačové  programy,  objevy,  údaje  technické  povahy,  

údaje o tvorbě cen, marketingu a reklamě;   

b)  Informace, jež se vztahují k plánům na vývoj a realizaci účelu a předmětu činnosti Strany A  

nebo k distribučním, marketingovým, investičním či finančním plánům;   
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c)   Informace  týkající  se  veškerého  marketingového  obsahu  náležícího  straně  A,  ať  

už  v elektronické, či ve hmotné podobě.   

d)  Jakékoliv informace, které Strana A považuje za důvěrné a jako takové je výslovně nebo na  

dokumentech písemně označí a dále jakékoliv informace, o nichž ze způsobu nakládání s nimi  

vyplývá, že je lze za takové považovat. V každém případě jsou za důvěrné podle této smlouvy  

považovány  veškeré  informace  a  materiály,  s nimiž  se  Strana  B  při  plnění  Služeb  a/nebo  v 

souvislosti s touto smlouvou dozví a přijde do kontaktu.   

2.  Pro  vyloučení  pochybností  se  Strana  B  zavazuje  ohledně  Důvěrných  informací  zachovávat  

mlčenlivosti, tedy v dané souvislosti je povinna zejména (dále rovněž jen jako „Povinnost mlčenlivosti“):  

a)  nesdělovat ani jinak nezpřístupňovat třetím osobám (a to ani žádné osobě, která má smluvní   

vztah  se  Stranou  A)  jakékoliv  Důvěrné  informace,  ani  je  nezneužít  ke  svému  vlastnímu  

prospěchu či k prospěchu třetí osoby;   

b) používat  Důvěrné  informace  pouze  za  účelem,  na  kterém  se  mezi  sebou  smluvní  strany  

dohodly;   

c)  zajistit, aby nedošlo k úniku, zveřejnění a šíření Důvěrných informací, a činit veškeré nezbytné  

kroky k jejich ochraně;   

d) řídit se případnými pokyny Strany A k zachování Povinnosti mlčenlivosti ohledně Důvěrných  

informací;   

e)  informovat Stranu A o jakémkoliv porušení Povinnosti mlčenlivosti, a to bezodkladně poté,  

kdy  se  o  jejím  porušení  dozví,  a  řídit  se  případnými  pokyny  Strany  A  k  omezení  úniku  

Důvěrných informací.   

3.  Povinnost mlčenlivosti dle této smlouvy se vztahuje rovněž na veškeré nosiče a podklady, ve/na  

kterých jsou Důvěrné informace zachyceny nebo ze kterých tyto přímo a/nebo nepřímo vyplývají.   

4.  Povinnost mlčenlivosti dle této smlouvy se nevztahuje na zpřístupnění Důvěrných informací:   

a)  Pokud  takové  informace  Strana  B  znala  prokazatelně  před  datem  zpřístupnění  podle  této   

Smlouvy za podmínky, že nebyly přímo ani nepřímo obdrženy nebo získány od Strany A,  

případně nebyly straně B poskytnuty třetí osobou  v rozporu s čl. VI. odst. 4 písm. c) této  

smlouvy;   

b) Informace  nebo  materiály,  které  jsou  nebo  se  stanou  veřejně  známé  nebo  pro  veřejnost  

dostupné  jinak,  než  na  základě  činnosti/opomenutí  Strany  B  nebo  neplněním  povinností  

vyplývajících Straně B z této smlouvy;   

c)  Informace nebo materiály, poskytnuté třetí osobou, která je má v legální držbě a je k takovému  

poskytnutí oprávněna;   

d) pokud Strana A k tomu dala předem písemný souhlas; nebo   

e)  v případě zákonem uložené povinnosti překazit nebo oznámit spáchání trestného činu anebo   

jiné  v souvislosti  s plněním  jiné,  zákonem  stanovené  informační  povinnosti;  Strana B  je  v  

takovém  případě  povinna  označit  poskytnuté  informace  jako  obchodní  tajemství  a  bez  

zbytečného odkladu vyrozumět o jejich poskytnutí Stranu A.   
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VII. Trvání smlouvy, sankční ujednání   

1.  Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to od 1. 6. 2024 do 31. 5. 2026 anebo do vyčerpání   

částky 300 000,- Kč od data její účinnosti. Lze ji ukončit jen ze zákonem vymezených a/nebo  

v této smlouvě dohodnutých důvodů.   

2.  Kterákoli  ze  smluvních  stran  má  právo  tuto  smlouvu  vypovědět  bez  uvedení  důvodu,  a  to  s 

výpovědní dobou 1 (jednoho) měsíce.   

3.  Výpovědní doba dle této smlouvy počíná běžet prvním dnem následujícím po dni, ve kterém byla  

písemná výpověď doručena příslušné smluvní straně. Smlouva zaniká uplynutím výpovědní doby  

– tato skutečnost však nemá vliv na povinnost vypořádání závazků, tzn. že dojde-li k uplynutí  

výpovědní doby, Strana B je povinna dokončit již započaté Služby a Strana A je povinna za tyto  

Služby Straně B zaplatit.   

4.  Se souhlasem obou smluvních stran může být tato smlouva ukončena dohodou s tím, že před  

ukončením spolupráce si smluvní strany mezi sebou vypořádají své závazky.   

5.  Strana A má právo od této smlouvy odstoupit s účinky ex tunc, a to v případě porušení kterékoli  z  

povinností uvedených  ve čl.  IV.  a/nebo  čl. V.  této  smlouvy  Stranou  B.  V takovém  případě  

smlouva zaniká okamžikem doručení písemného odstoupení Straně B.   

6.  Strana B má právo od této smlouvy odstoupit v případě, že Strana A je opakovaně v prodlení  

s placením řádně vyfakturovaných Služeb o více jak 30 dní.   

7.  Bylo dáno dohodou smluvních stran, že Strana B je povinna Straně A uhradit smluvní pokutu ve  

výši 15.000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinností uvedených ve čl. IV. odst. c) a/nebo  

čl. V. této smlouvy.    

8.  Zaplacení  smluvní  pokuty  v případě  porušení  jedné  povinnosti  dle  této  smlouvy  se  nedotýká  

povinnosti zaplatit smluvní pokutu při opětovném porušení stejné povinnosti nebo při porušení  

jiné povinnosti dle této smlouvy.   

9.  Smluvní pokuty dle této smlouvy jsou splatné k výzvě Strany A a jejich úhrada se nikterak nedotýká  

nároku na náhradu škody.   

10.  Případným  ukončením  spolupráce  smluvních  stran  dle  této  smlouvy,  a  to  vč.  

ukončení  odstoupením od této smlouvy, nezanikají nároky na smluvní pokuty, ani náhradu 

škody z této  smlouvy vzešlé nebo s ní související, jakož ani ustanovení této smlouvy, z jejichž 

povahy plyne, že  mají  zůstat  nadále  platná  a  účinná  i  po  zániku  této  smlouvy  (zejména  

ustanovení  týkající  se  Důvěrných informací a s tím spojené povinnosti mlčenlivosti).   

 

VIII. Závěrečná ustanovení   

1.  Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a   
zveřejněním v registru smluv (obě podmínky musí být splněny kumulativně).   

2.  V případě, že některé ustanovení této smlouvy je nebo se stane v budoucnu neplatným, neúčinným   

či  nevymahatelným  nebo  bude-li  takto  shledáno  příslušným  orgánem  veřejné  moci,  zůstávají  

ostatní ustanovení této smlouvy v platnosti a účinnosti, pokud z povahy takového ustanovení nebo  

z  jeho  obsahu  anebo  z  okolností,  za  nichž  bylo  uzavřeno,  nevyplývá,  že  jej  nelze  oddělit  od  

ostatního  obsahu  této  smlouvy.  Smluvní  strany  se  zavazují  nahradit  neplatné,  neúčinné  nebo  

nevymahatelné ustanovení této smlouvy ustanovením jiným, které bude svým obsahem a smyslem  

v maximální možné míře odpovídat původnímu ustanovení a této smlouvě jako celku.   
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3.  Veškeré případné dodatky ke smlouvě, odstoupení od smlouvy, výzvy k zaplacení smluvní pokuty  

nebo  výzvy  k náhradě  škody,  budou  smluvními  stranami  doručovány  elektronicky  na  adresy  

uvedené ve čl. I. této smlouvy, pokud smluvní strana písemně neoznámí druhé smluvní straně  

změnu elektronické adresy.   

4.  Smlouva  se  řídí  právním  řádem  České  republiky.  Smluvní  strany  pro  vyloučení  pochybností  

uvádějí, že tato smlouva nebyla uzavřena adhezním způsobem, a tudíž se ustanovení § 1799 a §  

1800 OZ nepoužije ve vztazích založených touto smlouvou.   

5.  Smlouva upravuje práva a povinnosti mezi podnikateli při jejich podnikání, přičemž na právní  

vztahy z nich vzniklé se ve smyslu § 1797 OZ nepoužijí ustanovení § 1793 a 1796 OZ. Každá  

smluvní strana pak na sebe – ve smyslu § 1765 odst. 2 OZ – přebírá nebezpečí změny okolností,  z 

důvodu, kterého se ustanovení § 1765 odst. 1 a § 1766 OZ ve vztazích mezi smluvními stranami  

založených nebo souvisejících s touto smlouvou nepoužijí.   

6.  V případě jakéhokoliv sporu, vzniklého z této smlouvy a této smlouvy se týkajícího, se smluvní  

strany zavazují pokusit se o jeho vyřešení smírnou cestou. V případě, že se ani po vynaložení úsilí,  

nepodaří  smírného  řešení  dosáhnout,  může  být  spor  řešen  věcně  příslušným  soudem.  Místní  

příslušnost soudu se řídí sídlem Společnosti.   

7.  Tato  smlouva  je  vyhotovena  ve  2  (dvou)  vyhotoveních,  z nichž  každá  ze  stran  obdrží  po  1  

(jednom)  vyhotovení.  Smlouva  může  být  měněna  písemnými  dodatky  podepsanými  oběma  

smluvními stranami.   

8.  Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu důkladně přečetly, že jejímu obsahu porozuměly a  

souhlasí s ní a že smlouvu neuzavřely v tísni a za nápadně nevýhodných podmínek.   

 

 

 

 

 

V Brně dne ……………..  V …………… dne ……………..  
  

 

 

____________________________   
za Centrálu cestovního ruchu – Jižní  

Morava, z.s.p.o.   

Bc. Martina Grůzová, MSc., ředitelka  
Strana A   

 

 

____________________________  

za Polášek & Company, s.r.o.   

Ing. Jaromír Polášek   

Strana B    
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